
MeetingMinutesLive  
Teambuilding ohne Augenverdrehen

Zeichnung → Beitrag → Team-Sätze. In 3–4 Stunden zu Sprache, die im Alltag trägt.

Entscheidungsvorlage (Executive Summary)  
Stand: 20.08.2025

Kurzfassung: 

•	 Ziel: Sprachklären statt Show. Aus Zeichnung und kurzem Text entstehen prägnante Team-Sätze und 	
	 ein Mini-Glossar – sofort nutzbar.

•	 Nutzen: weniger Meetings-Frust, leise Stimmen werden hörbar, schnellere Übergaben und  
	 Entscheidungen, Vertrauen & „Wir“-Gefühl steigen, verborgene Qualitäten werden sichtbar.

•	 Format: analog, ruhig, bewertungsfrei. Stift & Papier. Auf Wunsch anonyme Lesung.

•	 Dauer/Größe: 3–4 Stunden, ideal 6–10 Personen (bis 16 mit Anpassung).

•	 Sprachen: DE/EN (auf Wunsch ES/FR; ggf. Co-Moderation).

•	 Ergebnisse: Sätze-Tafel & Mini-Glossar (PDF im Anschluss); optional 2-Wochen-Review (Spiegel)  
	 mit Aktualisierung.

Pakete auf einen Blick

Aspekt Kompakt Standard Plus

Preis (netto) 1.250 € 1.650 € 2.300 €

Umfang Vorgespräch (15 Min) 
Vorbereitung & Material 
Workshop 3–4 Std.

Alles aus Kompakt +  inkl. 
Interkultur-Modul | Follow-
up-Call (30 Min)

Alles aus Standard + (Wahl) 
Co-Moderation oder  
2-Wochen-Review

Ergebnisse Sätze-Tafel + Mini-Glossar 
(PDF, DE)

Sätze-Tafel + Mini-Glossar 
(PDF, DE/EN)

Sätze-Tafel (bei Wahl des 
2-Wochen-Reviews aktuali-
siert) + Mini-Glossar (DE/EN))

Moderation 1 Moderatorin | Stillarbeit + 
Lesung (anonym möglich)

1 Moderatorin 2 Moderator:innen (bei Wahl 
Co-Moderation)

Interkultur Optional als Modul (DE/EN) DE/EN inklusive DE/EN inkl.; ES/FR auf Wunsch

Betreuung Übergabe per E-Mail; klare 
To-dos

Follow-up-Call (30 Min, 
remote)

Co-Moderation ODER 
2-Wochen-Rückblick

Rahmen 6–10 Personen; 11–16 +400 
€; Berlin/außerhalb Reise-
kosten

6–10 Personen; 11–16 +400 
€; Berlin/außerhalb Reise-
kosten

6–10 Personen; 11–16 +400 €; 
Berlin/außerhalb Reisekosten

Sprachen DE DE/EN DE/EN (ES/FR auf Wunsch)



Kontakt: Ursula Breinl I Köpenicker Str. 10a I 10997 Berlin, 0179 903 67 14 I ub@ursulabreinl.de I ursulabreinl.de

Warum welches Paket?

•	 Warum Kompakt? Für kleine, einsprachige Teams (DE) mit klarer Fragestellung – schnelle 
	 Ergebnissen; Sätze-Tafel + Mini-Glossar reichen.

•	 Warum Standard? Wenn DE/EN-Brücke und Feinschliff nötig sind – zweisprachiges  
	 Glossar + Follow-up-Call. 

•	 Warum Plus? Für größere Gruppen oder Ergebnissicherung – Co-Moderation oder  
	 2-Wochen-Review inkl. Update.

Module & Zuschläge

•	 Interkultur-Modul (DE/EN) … +250 €

•	 Co-Moderation (ab 9 Pers. oder gemischte Sprachlevels) … +350 €

•	 Follow-up-Call (30 Min, remote) … +180 €

•	 2-Wochen-Review (Spiegel): Team-Feedback + aktualisierte Sätze-Tafel … +300 €

•	  Erweitertes TN-Fenster (11–16 Pers., +30 Min & Material) … +400 €

•	 Mehrzeit vor Ort (über 4 Std.): je angefangene 30 Min … +120 €

Mini-Matrix: Wann welches Paket?

•	 6–10 Personen, DE-einsprachig, klarer Fokus → Kompakt

•	 6–10 Personen, DE/EN, Übergaben/Hybrid, Feinschliff gewünscht → Standard

•	 > 9 Personen oder gemischte Sprachlevels → Plus (Co-Moderation)

•	 Ergebnissicherung/Update nach 2 Wochen gewünscht → Plus (2-Wochen-Review)

Rahmenbedingungen

Reisekosten: DB 2. Kl./ÖPNV oder km-Pauschale 

Zahlung: 50 % bei Buchung, 50 % nach Lieferung der PDFs (7 Tage netto) 

Storno: 25 % / 50 % / 100 % (14 / 7 / <7 Tage)  

Rechte: Beiträge bleiben bei den Autor:innen; Sätze/Glossar intern nutzbar.



Anhang:

Begriffe kurz erklärt

2-Wochen-Review („Spiegel“)

15–30 Min Remote-Rückblick zwei Wochen nach dem Workshop. Wir prüfen, was trägt, wo es hakt,  
und aktualisieren bei Bedarf die Sätze-Tafel. Kein KPI-Zirkus, nur praktische Anpassung.

Sätze-Tafel (PDF)

Einseitige Übersicht der Team-Sätze – druckbar, teilbar, aufhängbar. Dient als Blickanker in Meetings  
und bei Entscheidungen.

Mini-Glossar (DE/EN)

Kompakte Begriffliste mit gemeinsam vereinbarter Bedeutung (z. B. „dringend“, „fertig“, „Kontext“). Verringert 
Missverständnisse, beschleunigt Übergaben.

Interkultur-Modul (DE/EN)

Moderationskarten + zweisprachiges Mini-Glossar. Macht Fach- und Alltagssprache zwischen deutsch- und 
englischsprachigen Teammitgliedern kompatibel. Optional zubuchbar.

Co-Moderation

Zweite Moderationsperson für größere Gruppen oder gemischte Sprachlevels. 
Ergebnis: mehr Beiträge, bessere Balance, ruhigerer Ablauf.

Follow-up-Call

30-Minuten-Abstimmung (remote), ein bis zwei Wochen nach dem Workshop. Fragen klären, Nutzung schärfen, 
nächste Schritte festziehen.


